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Abstract 
Folk literature, especially within the tradition of storytelling and 

naqqā li, incorporates performative elements that transcend purely 

literary features and make it suitable for theatrical analysis. Jā meʿ  

al-Ḥekā yā t is a collection of legends and tales compiled during the 

Safavid era. The version used in this study, edited by Pegā h Khadī sh 

and Mohammad Jaʿ farī  (Qanavā tī ) based on manuscripts from the 

Astan Quds Razavi Library, is regarded as one of the most significant 

sources of folk and oral literature. The presence of an episodic 

structure, alienation techniques, the narrator’s direct intervention, the 

inclusion of poetry and song, and the embedding of secondary 

narratives within the main story make this work a rich subject for 
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comparison with modern theatrical theories. While earlier analyses of 

such texts often relied on the Aristotelian model of theater, this article 

proposes a new approach to their dramatic examination through 

Bertolt Brecht’s theory of epic theater, using a descriptive-analytical 

method based on library sources. The findings show that many 

structural and narrative components, such as the alienation effect, 

nonlinear composition, active narrator, and multilayered storytelling, 

correspond to the principles of epic theater. The results can open new 

paths for comparative studies between Persian folk narratives and 

modern dramatic theories and provide a basis for adapting classical 

texts to localized dramatic performances. 

 

Keywords: Jā meʿ  al-Ḥekā yā t; epic theatre; dramatic potentials; 

alienation; Bertolt Brech. 

 

Theoretical background 

Folk tales possess inherent performative potential: when a narrative is 

made present before an audience, the process of “becoming theatrical” 

begins (Sheikh-Mahdi et al., 2006, p.117). This transformation turns 

the tale into a live, interactive experience; scholars maintain that no 

literary form is wholly devoid of performative aspects (Amini, 2005, 

p. 204). Against this backdrop and following Bertolt Brecht’s theories, 

popular performance seems more consonant with epic theatre than 

with Aristotelian tragedy. Brecht opposes Aristotle’s concept of 

catharsis (Zarrinkoub, 2019, p.136), emphasizing critical awareness 

and distancing, and he critiques emotional purgation as “purification 

for pleasure” (Brecht, 1999, p. 333). In epic theatre, the spectator 

ceases to be passive and becomes an active, reflective observer 

(Busuk, 2002, p. 143). The principal device in this process is 

“estrangement” (Verfremdung): making the familiar appear strange in 

order to provoke thought (Brecht, 1978, p. 163). Building on Brecht’s 
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perspective, the present study examines the performative capacities of 

folk anecdotes through a non-Aristotelian theatrical lens to reread their 

narrative and performative structures. 

 

Aims and research questions 

This study aims to reread the performative potentials of Jamiʿ  al-

Ḥ ikāyāt in light of Brecht’s epic/Verfremdung theatre. Specifically, it 

investigates how the dynamic, episodic narrative structure of Jamiʿ  

al-Ḥ ikāyāt corresponds to core features of Brechtian dramaturgy—

such as distancing and the narrator’s deliberate presence. The central 

research question asks: How can popular tales, especially those in 

Jamiʿ  al-Ḥ ikāyāt, be analysed within a non-Aristotelian 

dramaturgical framework, and which narrative and structural elements 

in Jamiʿ  al-Ḥ ikāyāt correspond to the components of Brecht’s epic 

theatre? From this inquiry the study seeks to propose a localized 

model for re-creations of stage performances grounded in Iran’s oral 

heritage. 

 

Hypotheses 

It is posited that numerous structural features of Jamiʿ  al-Ḥ ikāyāt—

including the narrator’s conscious presence, the insertion of verse and 

moralizing remarks within narratives, and nested/embedded 

storytelling—function analogously to Brechtian distancing techniques. 

 

Data collection 

The data for this study are drawn from a manuscript edition of Jamiʿ  

al-Ḥ ikāyāt, a compilation of folktales and popular legends penned in 

the eleventh hijri century (Khadish & Qanavati, 2014, p. 10). The 

spoken register and specialized terms of naqqā  l storytellers reveal 

the texts’ oral origins and, consequently, their performative 

affordances. These materials were mapped onto Brechtian theoretical 

https://journals.modares.ac.ir/index.php?sid=11&slc_lang=en
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categories to examine narrative dynamics and the listener’s 

participatory role in meaning-making. 

 

Analysis and discussion 

The narratives in Jamiʿ  al-Ḥ ikāyāt extend beyond linear retelling and 

employ an “Eastern drama” form—nested stories and tale-within-tale 

configurations—where each narrative layer contributes new semantic 

depth. Despite differences of medium, the critical and distancing 

functions observed in literary and theatrical contexts are shared. In 

Brecht’s theatre, distancing is achieved through acting, mise-en-scène, 

lighting, and music to prompt social analysis. In Jamiʿ  al-Ḥ ikāyāt, 

analogous effects emerge from figurative language, admonitions, 

verse, and subsidiary narratives: the narrator acts as observer, critic, 

and interpreter, thereby preventing purely emotional identification. 

Pauses, recited poems, and interludes function similarly to Brechtian 

songs and scene-tableaux (Starmi, 2011, p. 15). Overall, although 

rooted in oral literature, Jamiʿ  al-Ḥ ikāyāt manifests theatrical 

capacities that correspond to the principles of Brecht’s epic theatre 

and thus lend themselves to modern stage adaptation—bridging 

traditional Iranian narrative practices and modern Western theatrical 

forms. 
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 فرهنگ و ادبیات عامه فصلنامۀ

 1441 بهار، 76، شمـارة 14 سال

 پژوهشی ۀمقال

 

 1با رویکرد تئاتر روایی برشت الحکایاتجامع های نمایشیتحلیل ظرفیت

 3*نگار نوفلی، 2مهدوی کلانتر مینو

 11/40/1444تاریخ بازنگری:   14/41/1444تاریخ دریافت: 

 41/41/1441ر: تاریخ انتشا 80/40/1444تاریخ پذیرش: 

 چکیده

بوده است که  گویی و نقالی، همواره دارای عناصر نمایشیویژه در سنت قصهادبیات عامه، به

عنوان عمومی  الحکایاتجامع. های صرفاً ادبی، امکان تحلیل نمایشی نیز دارندفراتر از ویژگی

بلند است که و ای کوتاه هها وحکایتها، قصههاست که دربردارندة افسانهای از کتابمجموعه

 اند. نسخۀ مورد استفاده در این پژوهش، به همت پگاه خدیشدر دوران صفوی گردآوری شده

های خطی کتابخانۀ آستان قدس رضوی تدوین و اساس نسخهرمحمد جعفری )قنواتی( ب و

ادبیات وهای عامه ترین منابع در حوزة قصهویرایش شده است. این مجموعه یکی از مهم

                                                                                                                   
 مجموعۀ یشینما یهاتیظرف لیتحل»عنوان  با یمهدو کلانتر نویارشد، م یکارشناس ۀنامانیمقاله مستخرج از پا . 1

 .تاس رازیش ی هنرآموزش عالۀ سسؤدر م «یشیاقتباس نما کردیبا رو اتیالحکاجامع

 کارشناسی ارشد ادبیات نمایشی، مؤسسۀ غیرانتفاعی هنر شیراز، شیراز، ایران..  8
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گذاری و شکستن توهم واقعیت ایجاد فاصلهرود. وجود ساختار اپیزودیک، شمار میفاهی بهش

، استفاده از شعر، پند و اندرز و آوردن روایات فرعی در خلال حکایت حضور مستقیم راویبا 

های نمایشی مدرن در این مجموعه، آن را به متنی مناسب برای مطالعۀ تطبیقی با نظریهاصلی 

اغلب بر مبنای الگوی تئاتر ارسطویی صورت ، های پیشیندرحالی که تحلیلت؛ اس بدل کرده

اند، هدف این مقاله آن است تا با اتکا به نظریۀ تئاتر روایی برتولت برشت و به روش گرفته

ها اندازی نو به تحلیل نمایشی این روایتای، چشمتحلیلی بر پایۀ منابع کتابخانهـ  توصیفی

های ساختاری و روایی این دهد که بسیاری از مؤلفههای پژوهش نشان مییافته .بگشاید

گذاری، ساختار غیرخطی، حضور فعال راوی و روایت چندلایه، با مجموعه، همچون فاصله

ساز مطالعات تطبیقی میان متون تواند زمینهسویی دارند. نتایج پژوهش میاصول تئاتر روایی هم

سازی اجراهای ای تئاتری مدرن شود و بستر مناسبی برای بومیهادبی عامۀ فارسی و نظریه

 .نمایشی براساس متون کلاسیک فراهم آورد

 

برتولت  ی،گذارفاصله یی،تئاتر رواهای نمایشی، ظرفیت ،الحکایاتجامع :ی کلیدیهاواژه

 .برشت

 

 . مقدمه1

پنهان، اما  یتیز ظرفهمواره ا ،یخیو تار یفرهنگ ،یادب یهاارزش عامه، افزون بر اتیادب

 ت،یظرف نیبرخوردار بوده است. ا یشینما یقالب اجراها در ییبازنما یبرا نیادیبن

و نشان  ابدیینمود م یریصورت چشمگبه ،و نقالی ییگوقصه یهادر سنت ژهیوبه

همواره  ،یرانیا یدر بستر فرهنگ شفاه ش،یو نما مکتوب تیروا انیکه مرز م دهدیم

از  یکیعنوان به ،الحکایاتجامعمجموعۀ  ان،یم نیا بوده است. درو منعطف  الیس

ممتاز دارد؛  یگاهیجا ،یعامه در دورة صفو یهااز قصه شدهیمنابع گردآور نیترمهم
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 یشینما یهاتیو ظرف ییروا دةیچیپ یبا ساختارها ییهاکه دربردارندة داستان یاثر

 فرد است.همنحصرب

، ازمنظر ساختارگرایانه های عامهقصههای موجود دربارة لتحلیعموماً  باوجود این،

و  وحدت زمان، مکان اند؛ رویکردی که برباتکیه بر الگوی تئاتر ارسطویی انجام شده و

ها استوار پنداری مخاطب با شخصیتذاترنگ و همپی معلولیِـ  کنش، انسجام علی

و  ختار روایی سیال، گسستهدر مواجهه با سا این چارچوب تحلیلی ،کهدرحالی ؛است

رسد بازخوانی این متون نظر میرو، بهازاین نماید.می های عامه، ناکارآمدچندلایۀ قصه

 هایسوی تحلیل ظرفیتای تازه بهتواند دریچههای نمایشی معاصر، میاز منظر نظریه

 .بگشاید نمایشی

برتولت  1روایی اترتئ»های بنیادین و کاربردی، راستا، یکی از نظریههمین  در

مخاطب  یعاطف یوندهایو گسستن پ یگذاراست. برشت با طرح مفهوم فاصله «8برشت

که  کندیم دی. او تأکداندیم یو کنش انتقاد یآگاه یبرا یتئاتر را ابزار ها،تیبا شخص

 دادهایاز رو یانتقاد یاو را به درک دیمخاطب را منفعل نگه دارد، بلکه با دینبا شینما

 د،یآیم رونیاز تئاتر ب یوقت دیتماشاگر با :استبرشت معتقد  ،یاحمد ۀگفتند. بهبرسا

توان  دیبامخاطب  ترحم غرق شود، ایدر گرداب انتظار، دلهره  دیدگرگون شده باشد. نبا

نیز  یگذارو فن فاصلهروایی را داشته باشد. هدف تئاتر  شینما عیوقا ةدربار دنیشیاند

 (.01، ص. 1444 ،یاست )احمد نیهم

تکه شدن و تکه «3یگربازتاب» ،یراو حضور ،یرخطیغ تیچون روا ییهایژگیو

 ژهیوعامه، به یهاکه با ساختار قصه اندییتئاتر روا یاصل یهااز مؤلفه ت،یروا

فرم کمک  ییایبه پو زین هاتیروا نیا یشفاه تیماه دارند. ییسوهم ،اتیالحکاجامع

زائد را  یهاکرده، بخش ینیرا بازآفر تیمکرر، روا یهاییومردم در بازگ رایز ،کندیم
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همواره در  یمتون شفاه ب،یترتنی. بدکردندیم تیحذف و عناصر جذاب را تقو

 زین اسکولز است. نهیها نهاددر آن قیتکرار و تعل ک،یزودیو ساختار اپ اندیسیدگرد

ع نکرده، بلکه همواره از قط یبدو یهاتیخود را با روا وندیمدرن پ تیمعتقد است روا

 ، ترجمۀ فرزانه طاهری،1764 )اسکولز، ردیگیم رویها نآن ییجادو یهاسرچشمه

کهن و  یهاتیروا انیم نینو یقیتطب یهاخوانش سازنهیزم وند،یپ نیا(. 73، ص. 1367

 معاصر است. یشینما یهاهینظر

، بیش از الحکایاتجامعاز این منظر، مقایسۀ دو شیوة روایت در تئاتر برشت و 

ها تکیه دارد؛ های کارکردی میان آنهای تکنیکی استوار باشد، بر قرابتکه بر شباهتآن

و او را به  بکشنداند که مخاطب را از حالت انفعال بیرون آن چراکه هر دو درپیِ

اندیشیدن، داوری و آگاهی انتقادی وادارند، هرچند مسیرهای تحقق این هدف در هر 

  .وت استیک متفا

 یهاتیپرسش پاسخ دهد که چه ظرف نیبه ا کوشدیپژوهش م نیاساس، ا نیبر هم

تنها دارد. هدف، نه یخوانبرشت هم ییبا اصول تئاتر روا اتیالحکاجامعدر  یشینما

بر  یشینما یاجراها یسازیامکان بوم یعامه، بلکه بررس اتینو از ادب یخوانش ۀارائ

در  یقیتازه در مطالعات تطب یتواند افقیم ینگاه نیچن است. ادبی راثیم نیا یۀپا

 .دیبگشا و ادبیات عامه فرهنگ

 

 پژوهش نۀیشیپ. 2

 حکایات عامه ی درشینما یهاجنبه یبه بررس یمطالعات متعددپژوهشگران در  ،تاکنون

 ،«رانیدر ا یشینما ییگوداستان»( در مقالۀ 1301و همکاران ) یمهدخیشاند. پرداخته

پژوهش بر نحوة  نیاند. اکرده لیتحل شیاز نما یاعنوان گونهنقالان را به یاجرا ةویش
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 نیکه ا است لحن تمرکز داشته و اثبات کرده رییهمراه با حرکات بدن و تغ یتگریروا

( در مقالۀ 1378) یکنارانیوسفیو  فریمی. فهکندیم لیرا به اجرا تبد ییگوداستان وه،یش

 ،«نمایو س ونیزیتلو یبرا یشیدر اقتباس نما رانیعامه در ا اتیادب ییروا یهاتیقابل»

 ییگوبا داستان اسیرا در ق هاتیروا نیکرده و ا یاقتباس آثار عامه را بررس یهاچالش

 اند.کرده لیتحل کیکلاس شیمدرن و نما

و  یشینما یهاتیظرف» ( در پژوهش خود باعنوان1373ِراستا، پورشبانان ) نیهم در

دانسته  یینمایاقتباس س یاثر را مناسب برا نیا ،«یحسام خسفنامه ابنخاوران یباساقت

تحلیل ساختار و الگوی »عنوان  با مقالۀ خوددر  زی( ن1377) و پنداری کخویاست. ن

 یطومار را بررس نیا یشینما یها، جنبه«()طومار جامع نقالان« هفت لشکر»نمایشی در 

 فیتوص یشرق تیاز روا یاآن را گونه ،یین با تئاتر ارسطوبر تطابق آ دیکرده و با تأک

 کرده است.

 ییتئاتر ارسطو یالگو یعامه معمولاً بر مبنا یهادر قصه یشینما یهاجنبه یبررس

انجام  یمتون از منظر تئاتر برشت نیا لیتحل یبرا یتر تلاشو کم است صورت گرفته

برتولت برشت،  یهادگاهیز دا یریگبا بهره کوشدیشده است. پژوهش حاضر م

بر پژوهش  نیکند. تمرکز ا یبررس تازه یاهیمجموعه را از زاو نیا یشینما یهاتیظرف

 ینو به ساختارها ینگاه کوشدیاست و م ییرارسطویو تئاتر غ ییروا یهاوهیش

 عامه ارائه دهد. اتیدر ادب یشینما

 

 . چارچوب نظری3

در  یشینما یهاانیبن ربازیو از د اندیجمع ۀستیز یهاعامه، بازتاب تجربه یهاقصه

کنش زنده در برابر  سازنهیزم ،ییاز عناصر اجرا یمتون با برخوردار نیخود دارند. ا
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 ۀشیانسان در هر دوره اند رایز شوند،یتکرار م خیها در طول تارآن نیاند. مضاممخاطب

تکرار  نی. ا(Veselovski, 1940, p.51) کندیم ینیتازه بازآفر یالبگذشتگان را در ق

 شینما ةکه جوهر( Benjamin, 1992, p.90) ستا «هاداستانتکرارِ هنر »خلاقانه همان 

 استوار است. تیروا ینیع ییبر بازنما زین شیچراکه نما ،در آن نهفته است

 نیادیارکان بن« تماشاگر»و  «گریباز» ،«یشیمتن نما»سه عنصر  ،یمنظر ساختار از

(. در 137، ص.1370 ، ترجمۀ شیرین تعاونی)خالقی(،1771 ن،ی)اسل اندشینما

 گر،یدر نقش باز یوجود دارد: راو صورت بالقوهبه گانهسه نیا زیعامه ن یهاقصه

ساختار، قصه را از  نی. ااست قصه نمایشی همانتماشاگر و متن  گاهیشنوندگان در جا

از  تیروا کهیپژوهشگران، هنگام ۀتگف. بهسازدیبدل م یتعاملی ابه تجربه یادب یمتن

آغاز  «شدنی شینما» ندایفر شود،یسطح کلام فراتر رفته و در برابر مخاطب اجرا م

 ابدییو شنونده تحقق م یبا مشارکت فعال راو ییگوکه در سنت قصه یامر گردد؛یم

 ۀگون چیه د،یگویم ینیگونه که امو همان (116، ص.1301 ان،و همکار یمهدخی)ش

ای گاه که قصهنآ (.844، ص.1304 ،ینی)ام ستین یشینما یهااز جنبهعاری  یادب

 آورد.از دل آن سر برمی درنگیب زین شینما شود،یم روایت

با تئاتر  ییاز تئاتر ارسطو شیعامه ب یهاقصه یشینما یهاجنبهرسد، به نظر می 

است:  4«سیکاتارس»مفهوم  دو الگو در نیا یدارند. تفاوت اصل یخوانبرشت هم ییروا

استوار است، اما برشت با کنار گذاشتن آن، بر  یعاطف یۀبر تخل ییتئاتر ارسطو

با  دیارسطو، تماشاگر با دیدارد. از د دیتأک یتفکر انتقاد ختنیو برانگ یگذارفاصله

 ی(. تراژد137، ص.1370 کوب،نی)زر دچار ترس و شفقت شود عیوقا دنیشن ای دنید

، نی)اسل کندایجاد می شیدر برابر رنج، در انسان احساس والا یستادگیا شیبا نما

را  یعاطف شیبرشت پالا؛ (77ص. ،1370، ترجمۀ شیرین تعاونی )خالقی(، 1771
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لذت است، و خواستن  یبرا یریارسطو تطه یۀتزک: »دیگویو م داندیم یسطح

 (.Brecht, 1999. p.333)« فروکاستنِ هدف آن یعنیاز تئاتر  یزیچ نیچن

 انیفاصله م جادیو ا تیدر روا یشیبر بازاند دیبا ی، دراماتورژبرشت نظر از

 ،یهنر یبرشت نه صرفاً سبک «کیتئاتر اپ»داشته باشد.  هیتک یشیمخاطب و کنش نما

 خواستیم او بود.« معنا»و « اجراگر»، «تماشاگر» ۀرابط فیبازتعر یبرا یبلکه تلاش

داشته  یانتقاد یو نگرش شدیندیبماند، ب اریاجرا هوش انیجر انفعال، در یجاتماشاگر به

فعال و  یبه ناظر« شاهد خاموش»الگو، تماشاگر از  نیدر ا (.Hecht, 1972, p.35)باشد 

و نسبت خود را با  ابدییرا درم دادهایرو یامدهایکه علل و پ شودیبدل م گرلیتحل

 (.Busuk, 2002, p.143) سازدیبازم یاجتماع تیواقع

 یهازدودن جنبه» یعنی یسازگانهیاست. ب 1«یسازگانهیب» ند،یفرا نیابزار ا نیتریدیکل

 ,Brecht, 1978) «انگیخته شودبر یو شگفت یتا کنجکاو دادیرویک و آشنا از  یهیبد

p.163). را دوباره به مرکز توجه آورد تا مخاطب  یو تکرار یامور عاد کوشدیبرشت م

اوست که تئاتر را  یاجتماع ینیببازتاب جهان کردیرو نیشود. ا ها آگاهنسبت به آن

 .داندیانسان م ۀو کنش آگاهان یداریب ۀصعر

 

 . بحث و بررسی2

های عامۀ فارسی، مجموعۀ ترین منابع مکتوب در حوزة روایتیکی از مهم

های مختلف اکنون در کتابخانههای متعددی از آن هماست که نسخه الحکایاتجامع

شده از ای گردآوریشود. نسخۀ استنادشده در این پژوهش، مجموعههان نگهداری میج

های کوتاه و بلند است که در قرن یازدهم هجری با خط ها و حکایتها، افسانهداستان

در کتابخانۀ آستان قدس رضوی نگهداری  4876نستعلیق کتابت شده و با شمارة 
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 تیسبب روابه اتیحکا نیساختار ا .(14، ص. 1373 )خدیش و قنواتی،شود می

 ییاجرا یهابا سنت یادیشباهت ز ،یو زبان شفاه یشینما یفضاساز محور،الوگید

به  شدن لیتبد تیقابل ،یشیپردازش نما یها با اندکاز آن یارید. بسندار یشفاه

 یهاسنت توانیم ،ییبرشت در تئاتر روا یهاهیبر نظر هیبا تک .دارند را یتئاتر یاجراها

نه صرفاً  ،یکارکرد یپوشانبر هم یمبتن ینگاه ست؛یتازه نگر یرا از منظر رانیا یشینما

 ت،یروا ةویاز نظر محتوا و ش رانیا یسنت یشینما یهاگونه ی. برخیشباهت صور

ها با آنمقایسۀ  رو،نیراستا هستند. ازاهم کیدارند که با اهداف تئاتر اپ ییهاتیظرف

 .دیبگشا یقیدر مطالعات تطب ینینو یهاافق تواندیت مبرش یدستگاه مفهوم

نظر است که به یاگونهبه تیروا وةیش ،الحکایاتجامع اتیاز حکا یدر برخ

و به همان صورت مکتوب کرده  دهیشن یاز نقل شفاه ماًیها را مستقکاتب آن ،رسدیم

« اما از آن جانب»، «القصه»مانند  ،در متن اصطلاحات رایج روایت شفاهیچراکه  ،است

و گاه برخی از اصطلاحات در زبان گفتاری مردم آن  شودیم دهید، «اتفاقاً»، «ازقضا»

به قربان سرت گردم، منم ننه دله گفت »کار برده شده است: مانند: زمان در متن به

زنی دید که اما جوان نگاه کرد، » (.786. ، ص1373 ،یو قنوات شی)خد« لۀ توحاجی ل

تو بخیر و ما به »همچنین،  (.744، ص.همان)« شدهتاب از روی او خیره میآفتاب و م

(...« 34(، برو تا برویم )حکایت 44(، جان تو جان فلانی )حکایت 43سلامت )حکایت 

 یعناصر گفتار نیوجود اند. خوربه چشم میجای جای حکایات در  (.11همان، ص. )

، متن یخاستگاه شفاهآشکار کردن روایت است و علاوه بر زنده بودن  ةدهندنشان

 .سازدیمنمایان  زیآن را نهای نمایشی ظرفیت

اما »، «کندینقل م طورنیا یراو» :مانند یبا عبارات تیها، روااز قصه گرید یدر برخ

را با  تیکاتب، روا دهدیکه نشان میابند ادامه می«  کند تیروا نیاخبار چن یراو
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از  یها حاکنشانه نیوجود ا (.14 همان، ص.) استخود ثبت کرده  یشخص یسیبازنو

و  فرمانیم یآن را متن توانیو مکتوب که م یشفاه انیم یتیاست؛ روا یبیترک یتیروا

 دانست.های نمایشی تیواجد قابل

و  کردیم یسیرا متناسب با واکنش تماشاگران بازنو نامهشیبرشت هنگام اجرا، نما

که تماشاگر در آن هم مفسر بود و هم منتقد.  شدیبدل م یااثر به تجربه ب،یترتنیبد

 یریگشکل ادآوری وهیش نیا .ماندیم یباق رییو در حال تغ یهمواره موقت ییمتن اجرا

، مخاطبان با نگاه به واکنش انیاست؛ راو یپردازبداهه یۀبر پاشفاهی  اتیحکا

 ، ص.1307)محجوب،  دادندیبسط م ای کردندیکوتاه م افزودند،یرا م ییهابخش

و  آمدیم دیو شنونده پد یراو میاز تعامل مستق یشفاه یهامتن قصه جه،ینتر(. د176

 .در حال تغییر بود وستهیپ

 

 های فرعیگذاری با استفاده از داستانفاصله .1ـ2

بر مبنای ساختار کلاسیک  الحکایاتجامعباوجود روایات خطی که در برخی حکایات 

خورد که از آن وعی دیگر از روایت نیز در این مجموعه به چشم میشود، نمشاهده می

صورت تودرتو و ها بهاند. در این فرم، حکایتیاد کرده« درام شرقی»عنوان به

ای خاص متوقف شده و ای که هر روایت در نقطهگونهشوند؛ بهدرقصه روایت میقصه

 نیا»گیرد. روایتی دیگر جای میشود، آنچنانکه روایتی در دل داستانی دیگر آغاز می

به هم مربوط  میمستقریغ ییهاخود مستقل است؛ اما با رشته یحوادث اغلب به خود

، 1307 ،یرصادقی)م «آوردیوجود مبلند را به یهاحوادث، قصه نیا ۀو مجموع شودیم

 ،«ارنامهیبخت»، «بهاعجوبه و محجو»ها مثل کتاب یبرخ یساخت اصل (.68 ص.

دهد یم لیتشک یداستان فرع نیو چند یداستان اصل کی را« نامهیطوط» ،«امهسندبادن»
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درداستان داستان یهانمونه نیبارزتر از؛ همچنین، (146 ، ص.1370 ،ی)ذوالفقار

 توان نام برد. را می شب کیهزارو ۀمجموع

قابل مشاهده است،  الحکایاتجامعدر متعدد  یهادر نمونه یگرتیروا گونهنیا

حال چند کلمه بشنو »، «اما از آن جانب...: »رینظ یکه با جملات یاتیمله در حکاازج

و  کننداین جملات ورود به داستانی تازه را اعلام می. شوندیآغاز م« القصه...»، «از...

 یهاگسست جادیها با انمونه نیاعتقاد یاری، ا به .هستندنیز  دهندة پویایی روایتنشان

که  یامر برند؛یم گرید یبه داستان یاز داستان یدرپیمخاطب را پ ،تیآگاهانه در روا

(. 31، ص.1364 ،یاری) شودیم یمضمون اصل ترقیو درک عم قیموجب کشش، تعل

تازه  ییمعنا هیکه هر لا کندیبدل م ایو پو مندهیلا یندیرا به فرا تیروا ،یساختار نیچن

 .دیافزایاثر م تیبه کل

 اتیالحکاجامعو ساختار داستان در داستان  یمواز یهاتیاز روا ییهانمونه

 :اند ازعبارت

را با زر  بیکه رکابدار برفت، بر اسب سوار شد و بقچۀ رک دیچون مختار د

رکابدار چون به کلمه از رکابدار بشنو!  دوبه در رفت.  انیبرداشت و همچو باد از م

 (.784 ، ص.1373 ،یو قنوات شی)خد« اندرون خانه آمد...

 شیو ستا یزبان به حمد خدا گریبار د کی د،یچون رقعه به جهان افروز رس...»

را در رفتن بگذار و چند  ریاما وزآورد.  یالوجود به جامعبود گشود و شکر واجب

 همان، ص.« )سرعت روانۀ بصره شد...شب به ری. چون وزکلمه از پسر پاشا بشنو

344.) 

زاده سوار خیآوردند و هر روز ش یاز جهت و ییمایجهندة دوندة باد پ یمرکب پس»

از ملاح و  یداستان اکنون .آمدندیم ایخود به شکار در سانیشده، با چند کس از ان

 (.71)همان، ص.« دختر بشنو
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و آن مرد که بود و  ییال کنم که تو از کجاسؤبودم که از او  شهیاند نیدر ا وستهیپ»

خود  تیمن گفتم تا حکا ...کشتیو را مرحم چرا تیواقعه چه بود و آن ب نیا

زبان برگشاد و گفت  د،یند یااندام چاره میس زکیکنسود ندارد.  ییمن نگو شیپ

 (.847، ص.همان... )یباش دهیتر ندبیعجا نیهرگز از ا

دارد و با هدف  شهیعامه ر اتیحکا یدر خاستگاه شفاه ،یپردازداستان ةویش نیا

 اتیحکا نیشکل گرفته است. ساختار ا یکنواختیاز  زیهداشتن مخاطب و پرنگه ریدرگ

فهم کرد، که  «یدرام شرق»بلکه در چارچوب  ک،ینه در قالب درام کلاس توانیرا م

است و حفظ آن در جهان معاصر  یفرهنگ یجمع ۀحافظو  شهیاز ساختار اند یبازتاب

  ارزشمند است.

 یخیمختلف تار یهادر دوره یباورند که درام شرق نیاز پژوهشگران بر ا یاریبس

 رایز ،دارد یاژهیو گاهیبرتولت برشت جا ان،یم نیبخش تئاتر غرب بوده است. در االهام

و با  رفتیپذ ری، تأث«پکن یاپرا»در ژاپن و « 7نو» شینما ژهیواز تئاتر شرق، بهمستقیماً 

، 1361 ،یادآبیآورد )عل دیتازه در تئاتر پد یآن، زبان ییاجرا یهاوهیالهام از ش

را استخراج  یو ژاپن، اصول نیچ یشیاز منابع نما قیبرشت با شناخت عم(. 164ص.

 ،یدر آثارش شد )سرسنگ «یگذارفاصله»و مفهوم  «کیاپ تئاتر» ةدکرد که بعدها شالو

 (.111 ، ص.1444

و نه  شودیم یکینه با نقش  گریباز وه،یش نیدارد. در ا ییروا یتیماه یشرق شینما

خود با نقش،  ۀ. او از فاصلکندیم تیاست، بلکه آن را روا تیواقع ینیبازآفر یِدرپ

و قضاوت تماشاگر را  ستدیایناظر م گاهیدر جا گری. بازندیآفریفراتر از ظاهر م ییمعنا

ساختار  گر،ید ریتعببه(. ؛ به نقل از بیضایی168، ص.1361آبادی، علی) زدیانگیبرم

« هاتا دوباره زنده کردن آن کندیکمک م دادهایگو کردن روبه باز شتریب»نمایش روایی 

 (.34 ، ص.1300 ،ی)تعاون



 4141 بهار ،76، شمـارة 41 سال______________________________فرهنگ و ادبیات عامه فصلنامۀ

322 

 

. در شودیم دهیساختار د نیاز ا یروشن یهانمونه زین رانیا یشیسنت نما در

در حرکت است. در  ینقل و داور انیم وستهیآگاه، پ یراو ۀمثاببه ی، فردوسشاهنامه

)ذوالفقاری،  ندینشیم تیروا یجام ماجرا به تماشااز سران یمخاطب با آگاه زین هیتعز

به نقال پول  یگاه، داستانبا علم از پیش به شنوندگان در نقالی نیز   (.888، ص.1370

 ابدیادامه  قتیو کشف حق قیو لذت تعل ندازدیب ریرا به تأخسهراب تا مرگ  دادندیم

 یگذارفاصله نیادیبنمخاطب، سازوکار  شیپاز  یآگاه نی(. ا63 ،ص.1374 ،ی)قادر

 یبرا ییو هم در تئاتر برشت وجود دارد: در تئاتر روا یاست که هم در درام شرق

از ملال،  زیپره یعامه برا اتیو در حکا گری مخاطبو کنش ذهن یدارسازیب

 کشش در شنونده. جادیاحساس و ا ختنیبرانگ

ها ساختار، صحنه نیاست؛ در ا ییتئاتر روا یاصل یهایژگیاز و کیزودیساختار اپ

ندارد.  یالزام یمعلولـ  یعل یوستگیو پ شوندینسبتاً مستقل ارائه م یصورت قطعاتبه

بهره  یزمان یهااز مونتاژ و جهش ک،یکلاس یخط رنگیبرشت با فاصله گرفتن از پ

کند  لیو تحل ندیبب رونیشدن در داستان، آن را از ب غرق یجاتا مخاطب به گرفتیم

(Basuki, 2002, pp. 143–144.) یاآنکه صرفاً حلقه یجاهر صحنه به ب،یترت نیبه ا 

 یاجتماع تیموقع ای دهیا کی یبررس یواحد مستقل برا کیدرام باشد، به  رةیجدر زن

 .شودیم لیتبد

 ،یمواز یهاتیبا روا ،اتیالحکاجامع ژهیوعامه، به اتیدر حکا یشرق ییساختار روا

 یکه اجرا ندیآفریم الیو س هیچندلا یمکرر، جهان یهاشتتودرتو و بازگ یهاقصه

بر تنوع و  تیروا نی. اسازدیناممکن متقریباً را  ییارسطو یانهیگراو واقع یخط

 ۀتعامل آگاهان زیبرشت ن یی. در تئاتر روااناستوار است، نه وحدت زمان و مک ییبازگو

و  کندیفعال بدل م گرلیبه تحل منفعل ةو تماشاگر، مخاطب را از شنوند گریباز ،یراو
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به  تیواقع ییتمرکز از بازنما ب،یترتنیبد زد؛یانگیاو را برم یو تفکر انتقاد لیتخ

 .شودیمنتقل م یو نقد اجتماع دنیشیاند ندیفرا

 

 گذاری با شعر و پند و اندرزفاصله .2ـ2

از سازوکار  یاساس یها بخشآن ،ستندین ینیآواز و شعر در آثار برشت تزئ ،یقیموس

ها غالباً در و ترانه هافیدارند. تصن تیمستقل نسبت به روا یو عملکرد اندییروا

 یو محتوا ییقایلحن موس انیم یناهمخوان جادیو با ا شوندیظاهر م رمنتظرهیلحظات غ

است که  یاوهیواقعه و ش ریدرواقع تفس فیتصن» .زندیانگیتفکر مخاطب را برم ،یانتقاد

، 1374 ،ی)استارم «شودیمختلف آماده م یهاحلراه افتنی یبرا نندهیذهن ببه کمک آن 

های فرعی، اً در خلال روایت یا در آغاز داستاننیز مکرر الحکایاتجامعدر  (.11ص. 

تنها برای بیان احساسات یا از یک یا چند بیت شعر استفاده شده است. این اشعار نه

 .کنندکه گاه کارکرد مضمونی و نقشی ساختاری ایفا میروند، بلکار میتوصیف بیشتر به

راوی از خلال شعر، با لحنی آمیخته به اندرز یا تأمل، مخاطب را از کنش مستقیم 

ترتیب، شعر ابزاری برای بدین .سازدکند و فرصت بازاندیشی فراهم میداستانی جدا می

رود. از شمار میداستان به های جدید معنایی در دلتوقف آگاهانۀ روایت و ایجاد لایه

کند که تصنیف در تئاتر روایی برشت بر عهده این منظر، شعر همان نقشی را ایفا می

هم  ،ییمعنا یهاتوقف نیا رفت از روایت و بازگشت به تفکرای برای بیروندارد: لحظه

جا، حس شدن به یو هم با طولان کنندیم اریها هوشمخاطب را از غرق شدن در کنش

که پیش از این ذکر شد این است  گفتنی .دهندیم شیرا افزا تیو کشش روا قیتعل

توان تصور کرد که در اجرای اند. بنابراین میو سپس مکتوب شده حکایات شفاهی بوده

 شفاهی این متون اشعار آمده در متن، با آواز یا شاید موسیقی همراه بوده است. 
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نمونۀ بارز از استفاده از شعر  (146-141ص.ص، 1373 ،یو قنوات شی)خدحکایت دهم 

و نظم در خلال حکایت است. در این حکایت عاشقانه، دو عاشق برای یکدیگر 

این ترجیح آگاهانه به استفاده از اند. ها همه به نظم نوشته شدهکنند و نامهنگاری مینامه

وسیقی و وزن ای از خصلت آوایی روایت است؛ در چنین حالتی، مقالب شعری، نشانه

اند و هم عاملی برای دهندة احساسات عاشقانهکنند: هم انتقالشعر نقشی دوگانه ایفا می

ـ  گرایی روایت جدا کرده و وارد فضایی احساسیگذاری، زیرا مخاطب را از واقعفاصله

ها ام استفاده از شعر را در بیان دیالوگهمچنین، در حکایت سی؛ کنندنمادین می

 شاهده کرد و مستقیماً به آواز خواندن اشعار در متن اشاره شده است:توان ممی

کرد که آن پسر را که وفا نام بود بر در سرای پدر ایستاده بود و با غلامان بازی می

ناگاه آن کنیزک بچه که اورا مهر نام بود، از پیش وفا بگذشت. وفا در روی کنیزک 

و شوق او گشت و این بیت بخواند  بچه نگاه کرد، درحال جان و دلش اسیر عشق

 به آواز بلند: 

 داری سر آنکه با تو عشق آغازم / دارم سر آن نگاه داری رازم

مهر نیز به صد هزار دل بر وی عاشق شد و جهان روشن بر ایشان تاریک شد و 

در هر دلی که محبت مسکن سازد، صبر از آن به صد صبر از این دو دل برمید. 

 .(113، ص.1373 ،یو قنوات شی)خد دهزار فرسنگ بگریز

از  –« در هر دلی که محبت مسکن سازد...» ـرسد جملۀ پایانی این بخش نظر میبه 

شود زبان راوی حکایت است و پس از آن، با افزودن اشعار تازه، لحن داستان تثبیت می

در این  .گیردو روایت از سطحی ساده فراتر رفته است و حالتی اندیشمندانه به خود می

شوند. استفاده از شعر و زمان فعال میشیوة روایت، وجوه نمایشی، انتقادی و تعلیقی هم

اند؛ درست های تفسیریآواز، ابزارهایی برای خروج از روایت خطی و ایجاد لایه

 .اندگونه که در تئاتر برشتی، موسیقی و تصنیف حامل بار انتقادی مستقلهمان
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بلکه  ،کردیبا متن استفاده نم یهمراه ایاحساسات  تیوتق یبرا یقیبرشت از موس

 یرانه ب یقیموس» گر،یعبارت داست. به نییدار و خودآموضع ،رواییدر تئاتر  یقیموس

نگرش مستقل خود نسبت به آن به کار  انیب یمتن، بلکه برا یتکرار محتوا ای دیتشد

 .Basuki, 2002, p) «رودیم  ،یهمدل ختنیبرانگ یجابه یقیموس وه،یش نی. در ا(146

نسبت به  یانتقاد یو تأمل است و تماشاگر را به نگاه یگانگیب یبرا یعامل

 یگذارفاصله یاز عناصر اصل فیو تصن یقی. موسداردیوام یشینما یهاتیموقع

مخاطب را کاهش داده و  یعاطف یریدرگ ت،یکردن روا یشیکه ضمن نما اندیبرشت

علاوه بر شعر و آواز، گاه با  ی. راوکنندیها را فراهم مکنش انیم دنیشیاند تفرص

رفتار  یو همچون منتقد کشاندیکوتاه ذهن مخاطب را به مضمون داستان م اتیحکا

  .کندیم یرا بررس هاتیشخص

 یاند که وقتآورده نیاخبار و ناقلان آثار و اصحاب افسانه و ارباب ترانه چن انیراو

نادان و  اریشمار، اما بسیو منال ب اریبود با مال بس یبارزگان شابورین تیدر ولا

است که  تیهمه وقت در جمع کردن افتاده بود. روا یاحمق بود و از فرط نادان

 ایعاقل است  ایکه دن دندیرا پرس یمیاکثراً احمق و نادان باشند. حک ایاهل دن

با  شهیاو هم لیم کهاین احمق؟ گفت احمق. گفتند از چه جهت؟ گفت از جهت

جمال  تینام، در غا یداشت شهرآرا یاحمقان است. القصه! آن بازرگان احمق زن

 (.101، ص. 1373 ،یو قنوات شیو حسن... )خد

 شۀیاز اند یو ساده، چارچوب زیبه ظاهر طنزآم یتیبا طرح حکا ینمونه، راو نیا در

 یعنوانِ انسانبه بازرگان فی. با توصدهدیارائه م یرا نسبت به مناسبات اجتماع یانتقاد

فراتر  یاز لحن داستان یراو ا،یاهل دن تیبه اکثر یژگیو نیا می، و سپس تعم«احمق»

گر، همان نقطۀ آشکار و مداخله یداور نی. ازندیدست م یماعاجت یو به داور رودیم

چراکه مخاطب را از  ،است یخط انۀیگراواقع یهاتیبا روا یشرق تیروا زیتما
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 .دهدیقرار م گرانهلیتحل تیو او را در موقع داردیداستان بازم اتیشدن در جزئغرق

دارد؛  یساختار ینقش ،یاخلاق امیکردن پ داستان، علاوه بر برجسته نیقضاوت آغاز

 تیکه انتظار مخاطب را از روا کندیم جادیا یمفهوم یقیتعل ،یرونیب یبا تأمل یراو

خواهد کرد.  ییرا بازنما «ینادان»ستان نمود که دا داندی. مخاطب از ابتدا مدهدیجهت م

، «اکثراً احمق و نادان باشند ایاست که اهل دن تیروا» یبخش، با جمله نیدر ا

از نقش نقال فراتر رفته و به مفسر بدل  یراو رایز ،ابدییتحقق م یبرشت یگذارفاصله

 یهم کنجکاو ،ییروا ۀمداخل نیا دهد. یخود را به نقد اجتماع یتا عاطفه جا شود،یم

 .شودیم یپندارذاتآگاهانه، مانع از هم یگسست جادیو هم با ا کندیمخاطب را حفظ م

و به  ردیگیفاصله م محوررنگیپ کیساختار کلاس کیاز  تیشده، حکاادی ۀدر نمون

 فایرا ا گرلینقش تحل وستهیپ یکه در آن راو شود،یم کینزد ییساختار تئاتر روا

 یشیو بازاند ریتفس یبه سو محوررنگیپ ریرا از مس تیروا ،یگسست نی. چنکندیم

که  ستی ااهمان مؤلفه ر،یو تفس تیروا انیتعامل م نی. ادهدیسوق م یاجتماع

 .دهدیرا از دل متن مکتوب به سطح اجرا ارتقا م اتیحکا نیا یشینما یهاتیقابل

 

  راوی حضور آگاهانۀ .3ـ2

آوردن و حکایات  ی؛ تمثیلفرع یهازدن به داستان زیگربا  راوی ،شرقی ساختاردر 

دادن به مخاطبان؛  پند و اندرز کوتاه در دل حکایت اصلی؛ خواندن چند بیت شعر؛

 ،ی در خلال روایتنظرات شخص انیو ب راویان و نقالان رایج اصطلاحات استفاده از

 یهایژگیتنها از ونه یژگیو نی. اکندیم یادآوریخود را به مخاطب  پیوسته حضور

 هست.  زین« گذاری برشتیفاصله» کیتکن ادآوریاست، بلکه  یشفاه ییگوسنت داستان

و مخاطب را به  ردیگیاز نقش فاصله م گریباز ای یبرشت، راو کیطور که در تکنهمان



 و همکار مهدوی کلانتر مینو ____________________ ...الحکایاتجامع های نمایشیتحلیل ظرفیت

322 

 

که  است شده یطراح یطور یحضور راو زین اتیحکا نیدر ا دارد،یتأمل وام

 نگه دارد. تیروا ریو درگ اریرا کاهش دهد و مخاطب را هوش یعاطف یپندارذاتهم

شود که روایت، صرفاً ابزاری برای انتقال باعث می ییتئاتر روا درچنین ساختاری 

سازی قوة انتقادی مخاطب تبدیل شود. راوی در محتوا نباشد، بلکه به بستری برای فعال

که در حال کند یادآوری میماشاگر راوی، مدام به خواننده/تـ  مقام یک نقال یا بازیگر

گری با ماهیت است، نه بازنمایی مستقیم واقعیت. این نوع روایت« روایت»تماشای یک 

چراکه هدف آن ایجاد  ،شودراستا میاپیک و ضدکاتارتیکی دراماتورژی برشت هم

  .آگاهی اجتماعی است، نه تخلیۀ احساسی

 عیصرف وقا ییواره فراتر از بازگوهم یرانیا ییگودر سنت داستان یگرتیروا 

 میو تعامل مستق یشیلحن، حرکات نما رییبا استفاده از بدن، صدا، تغ ان،یبوده است. راو

نه  یراو ت،ینوع روا نی. در اردندکیزنده اجرا م یرا به شکل اتیبا مخاطب، حکا

رداز، پزمان داستاناست؛ او هم تیدر روا لیگر و دخکنش یبلکه عنصر یخنث یظرنا

ناظر »ای همانند هاست. از منظر تحلیل عملکرد، چنین راویو اجراگر صحنه رگریتفس

کند؛ کسی که نه تنها روایت را شناسی مدرن عمل میهای روایتدر نظریه« مشارکتی

کند. در اینجا، روایت یک دهی میهای معنایی آن را نیز جهتبرد، بلکه لایهپیش می

فرهنگی و تعاملی است که در بستر اجرا معنا بلکه کنشی میانسویه نیست، ساختار یک

  .یابدمی

 یتنها راونه یراو دهدیوجود دارد که نشان م یشواهد متعدد ،الحکایاتجامع در

 یبا صدا یراو ی. گاهستی ااجتماع یابینگرش، نقد و ارز ینوع ندةیبلکه نما ع،یوقا

را از  تیو روا شودیپنهان م هاتیگاه در پشت شخص شود،یم تیخودش وارد روا

، نگاه زیپندآم یتا با لحن ردیگیاز نقش فاصله م زین یواردو در م بردیم شیها پزبان آن
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 خاص جلب کند. یامخاطب را به مسئله

از اکثر علمای آن عصر گوی سبقت به چوگان ادراک در بلدة سمنان شیخی بود که »

کیفیت و حالت و علم و فضل و کمال او منتشر  و از اطراف و اکناف آوازة ربوده بود

 (.03، ص.1373 ،یو قنوات شی)خد« گشته...

داد. آن شیخ خداوند به وی فرزند نمی که بیان احوال او نمودماین شیخ »

 )همان(.« پذیر هرچند که از روی تدبیر اندیشه نمودی، سودی ندیدیدانش

 (.06، ص.همان)« ریا آمدبر کنار د الله گفتهتوکلتُ علیزاده پس شیخ»

چون پادشاه از طالع مولود پسر وقوف یافت، به غایت متفکر و اندیشناک »

گشت. بعد از اندوه و غم و غصه خوردن بسیار، خوشدل گشت....و گفت 

هرچه خدای تعالی مقدر کرده است، تا بر سر بنده نراند، هیچ فایده نخواهد 

. به تقدیر حکم خدای تعالی دنالحمدلله که عاقبت بخیر خواهد بوداشت. 

 رضا داد و با خود گفت:

 از هر چه قلم رود دگرگون نشود / وز هرچه قلم کشیده افزون نشود 

« زنهار به هر غمی جگرخون نکنی/ کزخوردن غم بجز جگر خون نشود

 (.140، ص.همان)

 یدرون لیبا زبان شاعرانه و تحل ،یپردازعلاوه بر صحنه یها، راونمونه نیدر ا

در آثار  یکردیرو نی. چندیافزایم تیبه روا یارزش یاز داور یاهیلا ها،تیشخص

بلکه دعوت او به تفکر و  ست،یکه هدف، تأثر مخاطب ن ییجا شود؛یم دهید زیبرشت ن

 یبرا یگذارفاصله کیداشت تکن دیاست. برشت تأک یاجتماع یدر ساختارها یبازنگر

 تریشده است )م یتازه طراح یهاحلراه افتنیه او ب بیذهن مخاطب و ترغ یسازفعال

منظر،  نی(. از هم141 ، ص.1371 ، ترجمۀ محمد سپاهی و زمانی،8448 شفتسووا، و
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زنده با  ییوگودر بستر اجرا و گفت ع،یفراتر از نقل وقا زین اتیالحکاجامعدر  تیروا

واکنش تماشاگران و  یکه هر بار بسته به بافت اجتماع یتیروا ابد؛ییمخاطب معنا م

 .شودیم ینیبازآفر

 

 هر صحنه یعنوان برا یریکارگبه. 2-2

 یهابرشت، استفاده از عنوان ییدر تئاتر روا یگذارمهم فاصله یشگردها گرید از

اند صحنه یاز محتوا یاها معمولاً شامل خلاصهعنوان نیهر صحنه است. ا یمستقل برا

مخاطب از  جه،ی. درنتدهندید به تماشاگر اطلاع مکه از ابتدا آنچه را قرار است رخ ده

صحنه  یبه تماشا یانتقاد یو از موضع اریهوش یو با ذهن شودمیخارج  ییروا قیتعل

 .پردازدیم

 یتابلوها قیاست که برشت از طر یهمان روش ،یآگاهشیشکل از پ نیا

 نیا ی. هدف اصلبردیکار متئاتر خود به یهادر صحنه یمتن یهااعلان ای یاپردهانیم

 یلیتحل قیتعل یآن با نوع کردن نیگزیو جا کیکلاس قیبرداشتن تعل انیاز م ک،یتکن

پرسش برسد که  نی، به ا«شد؟ خواهدچه »بپرسد  نکهیا یمخاطب به جا یعنیاست؛ 

 یندایبه فر تیروند روا ب،یترت نیبه ا«. دارد؟ یامدیچه پ»و  «شود؟یم نیچرا چن»

 .شودیکه مخاطب در آن به قضاوت و تأمل سوق داده م شودیم لیتبد یانتقاد

گذار، باعث فاصله زمیمکان کیعنوان به ت،یروا یابتدا ییگوشیپ ن،یبر ا علاوه

 یو شکل ردیفاصله بگ کیکلاس یومعلولاز حالت علت ییکه ساختار روا شودیم

ست رخ دهد، چراکه مخاطب، از آنچه قرار ا ،ردیبه خود بگ کیزودیو اپ گسسته

 هاتیشخص انیو تعامل م عیوقا یریگشکل ندیآگاه است و تمرکز او بر فرا شیشاپیپ

کردن ذهن مخاطب  فعال یراستا با هدف برشت براهم ،یساختار نی. چنردیگیقرار م
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 است. یاز جذب در احساسات داستان یریو جلوگ

تو  و نام ییشخص تو از کجا یکرد و گفت ا میحجاج رو به سل پس»

 ست؟یچ

 وسفیبن حجاج شیدر پ میداستان گفتن سل

« است... میشهرم و نامم سل نیملک دراز باد. بنده از هم یگفت زندگان میسل

 (.887ص.، 1373، یو قنوات شی)خد

 یشینما یهاتیشخص یبردارد که زندگ انیتصور را از م نیبرشت در تلاش بود ا

کنار گذاشته شود،  یتلق نیر او، اگر ااست. از نظ شدهنییتع شیاز پ یتابع سرنوشت

 ریمس ابدییفرصت م ر،یناگز یاز رخدادها یارهیغرق شدن در زنج یجاتماشاگر به

)میتر و شفتسووا،  کند لیو تخ یگوناگون در ذهن خود بازساز یهاوهیداستان را به ش

 توانیم زین الحکایاتجامع در (.144، ص.1371، ترجمۀ محمد سپاهی و زمانی 8448

ها غالباً عنوان نیها مشاهده کرد. اداستان یهارا در عنوان کیتکن نیاز هم یرد

که برشت در تئاتر  اندییهستند و در حکم همان پلاکاردها تیاز کل روا یادهیچک

 :کردیم تفادههر صحنه اس یخود برا

 انیلمیبا فرخنده بانو دختر پادشاه د یدر قصۀ فرخ جواهر»چهارم:  تیحکا

 (.10، ص. 1373 ،یو قنوات شی)خد «شانیاحوالات ا و

که بعد از فوت  یحامد پسر خالد جوهر ۀدر قص»و چهارم:  ستیب تیحکا

و  دیکش اریبس اضتیساخت و مشقت و ر عیها ضاپدر اسراف نمود و مال

 (.307)همان، ص.  «دیآخرالامر به مراد رس

شنیدن و رفتن وزیر و قصۀ پادشاه مصر و آوازة هزار گیسو »ام: حکایت سی

هزار گیسو را آوردن و عاشق شدن آزاد بخت به هزارگیسو و به اتفاق 
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 (.407ص.همان، )« هزارگیسو از پدر گریختن و احوالات ایشان

و توجه  کندیم زیپره کیدرامات قیتعل جادیآگاهانه از ا یگذارعنوان ةویش نیا

. سازدیمعطوف م تیسازوکار رواآگاهانه در  یبه تأمل ییروا یمخاطب را از کنجکاو

 دهدیکل قرار می دانا گاهیخواننده را در جا ،یدیزودهنگام اطلاعات کل یبا افشا یراو

 ،؛ بنابراینکند لیرخدادها را تحل یو ساختار یروابط عل جه،یکردن نت دنبال یجاتا به

 تیه رواب یتأمل یکردیکه رو یامر شود؛یکشف م جانِیه نیگزیجاآگاهی از روایت 

سازی سازوکار روایت شناسی روایی، این شیوه سبب برجستهاز منظر زیبایی .بخشدیم

شود؛ چراکه مخاطب، با گذاری میان مخاطب و جهان داستانی میتبع آن، فاصلهو به

آگاهی از فرجام داستان، دیگر امکان غرق شدن کامل در تجربۀ عاطفی را ندارد. استفاده 

تنها عملکردی روایی و ساختاری دارد، بلکه در آغاز حکایات، نهاز عناوین افشاگر 

زیرا زمینۀ عبور مخاطب از سطح مصرف  ،کندشناختی نیز ایفا میکارکردی معرفت

هایی از چنین ویژگی د.شومنفعلانۀ روایت به ساحت تفسیر و نقد فراهم می

م روایی نیز قابلیت تطبیق فقط در محتوا، بلکه در فرسازد که نهمتنی می الحکایاتجامع

 .دارد نیز با الگوی تئاتر روایی را

 

 . نتیجه2

برشت،  ییو اصول تئاتر روا اتیالحکاجامعبه  یقیتطب یکردیپژوهش حاضر با رو

 یهاانیوجود دارد که با بن ییهامؤلفه ،یرانیا ۀعام یتگرینشان داد که در دل سنت روا

عامه، حکایات آشکار ساخت که  یبازخوان نی. استوگودر گفت کیتئاتر اپ ینظر

و  یآموزش ،یانتقاد ییهاتیبلکه واجد ظرف ست،ین یسرگرم یبرا یالهیصرفاً وس

 .نیز هست بخشیآگاه



 4141 بهار ،76، شمـارة 41 سال______________________________فرهنگ و ادبیات عامه فصلنامۀ

312 

 

آگاه است که با  یبلکه کنشگر ست،یواقعه نراوی تنها  یمتون، راو نیا در

 یهایاورد» ،«دهیسنج یهاگسست» ،«یگذارفاصله»چون  ییاز شگردها یریگبهره

دور  یعاطف یپندارذاتم، مخاطب را از ه«هاکنش یشینما ینیبازآفر»و  «یاپردهانیم

پند و » :مانند یعناصر یریکارگ. بهخواندیفرام گرلیناظرِ تحل تیکرده و به موقع

هدف را  نیهم زین «یفرع یهاتیروا»و  «یاصطلاحات نقال» ،«فیشعر و تصن»، «اندرز

 جادیو ا یتفکر انتقاد ختنیبرانگ که برشت ییا مقاصد تئاتر رواو ب کندیم تیتقو

 .شودیم جهتهمی است، اجتماع یآگاه

 استوار هیو چندلا یرخطیغ ک،یزودیاپ ییبر الگو اتیالحکاجامع منظر ساختار، از

از  یاخود را به شبکه یو جا گذاردیرا کنار م کیکلاس یمعلولی ـ که انسجام عل است

ساختار، مخاطب را از حالت  نی. ادهدیم یجانب یهاتیتو و روادرتو یهاقصه

 یهایگذار. عنوانسازدیجو بدل مفعال و مشارکت منفعل به تماشاگرِ ةکنندافتیدر

و  یاصحنه یمشابه تابلوها ینقش زیآگاهانه ن یهاها و گسستمکث ،یریتفس

 یاحساسات، بلکه برا ختنیبرانگ یدارند؛ نه برا یگر در تئاتر برشتمداخله یهافیتصن

 .ییو سازوکار بازنما تیروا یتوجه مخاطب به چگونگ تیهدا

بلکه نشان  ،ی و ادبیشیدو نظام نما یسازنه همسان سهیمقا نیهدف از ا جه،یدرنت

در  ،یشیو نه نما اندیادب یهرچند آثار ،یشفاه اتینکته است که حکا نیدادن ا

 یپوشانبرشت هم ییتئاتر روا یهاکیکه با تکن ندایواجد عناصر تیساختار و روا

وجود دارد که  محوریو آگاه انهگذارفاصله ینگرش ،یشرق تیدر بطن روا و دارند

 یبندخود صورت یۀباشد که برشت در نظر یکردیهمان رو یخیتار ۀشیر تواندیم

شکل  یقینور و موس زانسن،ی، مبازیگر قیاز طر یگذاردر تئاتر برشت، فاصله کرد.

شعر و  ل،یزبان نقال، تمث ریکارکرد از مس نیا اتیالحکاجامعدر  کهیدر حال رد،یگیم
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بلکه اشتراک در  ،یشباهت صور هدو، ن نیا انی. نسبت مشودیحاصل م میخطاب مستق

 به جهان است. یگذار و نگرش انتقادمنطق فاصله

ی مدل ۀمثابکهن، بلکه به یتنعنوان مفقط بهنه اتیالحکاجامعگفت  توانیم ت،یدرنها

اثر نشان  نیاست. ا یقابل بازخوان یرانیدر فرهنگ ا شمندانهیاند تیاز روا گونهنمایش

آشنا شوند، خود در  یکه با تئاتر مدرن غرباز آن شیما، پ ییروا یهاکه سنت دهدیم

 اند.بوده بخشیمشابه با تئاتر آگاه ییحامل سازوکارها شیبطن خو

 ،یعامه با وجود تعلق به سنت ادب یهاتیگرفت که روا جهینت توانیم ب،یترتنیبد

و خلاق باشند.  یبوم یهااقتباس یبرا یمنبع توانندیو م اندیشینما لیواجد پتانس

تئاتر  یگذار و تفکر انتقادفاصله ةجوهر ۀاز فرم، بر ترجم دیتقل یجاکه به ییهااقتباس

 یۀبر پا یتئاتر بوم ینیبه بازآفر تواندیکه م یکردیرو تمرکز کنند؛ ابه زبان اجر ییروا

 .نجامدیو تئاتر مدرن ب یسنت تیروا انیتازه م یوندیپ جادیو ا رانیا یادب راثیم

 

 هانوشتپی

1  . Epic Theatre 

2. Bertolt Brecht 

3. reflexivity آن را خلق خودش آگاه است و  ندیبه خودش و فرا یادب ای یاثر هنر کی یوقت یعنی

 یداستان»که  کندیم یادآوریکند، به ما  فیرا تعر یفقط داستان نکهیا یجابه اثر .دهدینشان م

 .«کندیم فیتعر

4.Catharsis 

5  . distancing effect 

6.Nō 
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